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ru| Avcdemusmel kak cnocob GopmmnpoBaHms
NOKANbHbIX XapaKTePUCTMUK aHTNIMMCKOro TeKCTa

KytuHosa E. B.

AnHomauyus. [laHHas HayyHasi paboTa TOCBSIIEHa BOMPOCy O (GYHKUMOHMPOBAHUY IUCHEMMU3MOB — TPYyOBIX
CJIOB — B KaYeCTBE MapKePOB JIOKATbHOCTY B aHIIMIICKOM ITyO/IUIIMCTMYECKOM TeKcTe. Llenb mccenoBanms 3a-
K/II0YaeTCs B BHISIBJIEHMY MapKepOB JIOKAJIbHOCTYM aHIVIOSI3BIYHOTO MYBIMUIIMCTUUECKOTO TEKCTa, B KOTOpbIE MO-
IYyT BXOIMTh muchemusmbl. [ycheMu3Mbl aHAIM3UPYIOTCS HAPSAY C OPYTMMU MapKepaMi JIOKJIbHOCTH,
YTO OKa3bIBAET VX BIMSHME Ha (GOPMMUPOBAHME JIOKATbHOCTM TEKCTAa He OTENIbHO, a BMECTe C IPYTUMMMU JieKce-
Mamu. HayuHas HOBM3HA pabOThI 3aK/IKOYAETCSI B TOM, UTO BIIEpBbie AMCHEMM3MBI BBIAESIOTCS KaK OfMH
13 MHCTPYMEHTOB ()OPMMUPOBAHUS JIOKATBHOCTM U ONIPeNessieTcsl CTeleHb MX BIMSHUS Ha 06Ilee BOCIIPUSATHE
TeKkcTa. B pe3ynbTare ycciaeoBaHus ObUIa YCTAHOBIEHA HOBAsT GYHKIMS OycHeMU3MOB — UX CIIOCOOGHOCTD CITy-
SKUTb MHOVMKATOPAMM JIOKQJTbHOCTM MYOIUIMCTUUECKOTO TeKCTa Ha aHIJIMICKOM sI3bIKe. ABTOPBI cTaTeil Heom-
HOKPAaTHO VCIIOMb3YIOT IyicheMm3MbI-MapKepbl JIOKATbHOCTY B 3aTOIOBKE M B TEKCTE aHIJIOSI3bIUHOM CTAThI.

en] Dysphemisms as a way
to form local characteristics of English texts

E. V. Kutinova

Abstract. The work is dedicated to the question of the functioning of dysphemisms - coarse words —
as markers of locality in English journalistic texts. The aim of the research is to identify markers of locality
in English-language journalistic texts, which may include dysphemisms. Dysphemisms are analyzed along-
side other markers of locality, which proves their influence on the formation of the text’s locality not sepa-
rately, but together with other lexemes. The work is novel in that it is the first one to identify dysphemisms
as one of the tools for forming locality. In addition, the degree of their influence on the overall perception
of the text is determined. As a result of the research, a new function of dysphemisms was established - their
ability to serve as indicators of locality in journalistic texts in English. Authors repeatedly use dysphemisms
as markers of locality in the title and in the text of English-language articles.

BBenenne

HecmoTps Ha Bo3pacTaloliiee KoJIMuecTBo paboT, mpobaemMa aucdemunt TpeGyeT HOBBIX ITOAXOI0B B €€ U3yUeHUH,
TeM 6Gosee yrorpebieHnue aucGeMu3MOB BO3pacTaeT B MyOAMLIMCTMYECKOM TEKCTe B PasiMuHbIX cdepax. ABTOpHI
BCe yalle npuberaiT K HUM, CTpeMsICh IIpUBJIeUb BHMMAaHME YATATENS K CTAThe U YCUIUTh SMOLIMOHATbHOE BO3/Ie-
CTBME TEKCTa Ha YUTATEJI.

HccnemoBaTen M3y4aroT sI3bIK MTPecchl, 06pamniasi BHUMaHMe Ha €r0 CTWIMCTUYECKYE U JIEKCUIECKMe 0COOeHHOCTH,
B TOM uMCJie Ha pojib aucheMu3MoB 1 9BGheMIU3MOB, a TaKKe X MaHUIYISTUBHBIN TOTEHIMaN. B CBSI3M C aKTUBHBIM
MCIT0/Ib30BaHMeM AycheMru3MOB B Ipecce BO3HMKIIA HEOOXOAMMOCTh PACKPBITUS MX HOBbIX (QYHKIINIA, YeM 0OYC/IOB-
JieHa aKTyaJIbHOCTh JaHHOI paGoThl. MeXIMCIUIUIMHAPHBIE MCCIeOBaHMs, KOTOPble HAaXOMSTCS Ha CThIKE TaKMUX
obyacreii SA3bIKO3HAHMS, KaK JMHTBUCTUKA TEKCTA, CTUIMCTUKA, JIEKCUKOJIOTHS, TAKKe SIBJSIOTCS aKTyaJIbHBIMMU.
IanHast pa6oTa cocpeoTOUeHa Ha (parMeHTax TEKCTOB, rae mucheMyu3Mbl BHICTYIIAIOT B KaUeCTBE KIIOUEBBIX 3JTe-
MeHTOB. Takoii aHaIu3 MTO3BOJISIET HE TOJbKO BBISIBUTH OCOOEHHOCTY aHTIJIMIICKOI MYOIULIIMCTUKY, HO U TTy6XKe Mo-
HSITh XapaKTepHbIe YepThl A1chHeMUu3MOB.

B kauecTBe 06BEKTa MCCAEAOBAHNSI BBIOPAHBI CETMEHTHI TEKCTOB, B KOTOPbIX (YHKIMOHUPYIOT OUCGHEMMU3MbI
KaK JIOKaJTbHbIe MapKepbl TeKcTa. [IpeMeToM MCcaenoBaHus BICTYIIMIN A1CcHEMU3MBI U UX POJIb B MTyGIULIMCTIAYE-
CKOM TEKCTe Ha aHTJIMIICKOM SI3bIKe.
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st mOCTUsKeHWS TTOCTABAEHHOI 11e/T HeOOXOAMO PEeIUTD PSIZL, 3a/5a4:

- 0TO6paTh CETMEHTHI TEKCTA Ha aHTIMIICKOM SI3bIKE C MapKepaM JIOKaJTbHOCTH;

- MPOAHAIM3UPOBATH MapKePhI TOKATBHOCTY B BbIIEJIEHHOM CETMEHTE TEeKCTa;

- OIpenenuThb CBSI3b AMChEeMMU3MOB C IPYTUMM MapKepamu TOKaJIbHOCTY TEKCTa;

- paccMoTpeTh aucheMu3Mbl Kak BasKHbI MapKep JTOKaJIbHOCTH.

MaTepuasiom [jis1 MCCIeTOBaHMsI TIOCTYKUIM CTaTb/ Ha aHTIMIICKOM sI3bIKe 13 6puTaHcKoit raszeTsl The Guardian
(https://www.theguardian.com/international) 3a rmepmuog 2011-2025 rr. Bcero o6pa6oraHo 6onee 70 crareit Ha aH-
TJIMIICKOM SI3BIKeE.

st Tog60pKM HY>)KHOTO MaTepuasa UCIONIb30BaICS METOZ, CIUIOMIHOM BbIOOPKM. KOHTEKCTYanbHbI aHAIN3 M103-
BOJIMJT BBISIBUTH POJIb AucheMu3MoB B KOHTeKcTe. Oco6YIo pojib B MCCAeAOBAHMYM 3aHMMAeT OMCATeNbHbI MEeTOJ,
st HabmomeHus 3a QyHKIMOHMPpOoBaHMeM ycdeMiu3MOB B KaueCTBe MapKePOB JIOKATbHOCTH B TEKCTE.

B kavecTBe CITpaBOYHOTO MaTepuana 6bUT 3ameiicTBoBaH cioBapb KynpsiBieBa, KyponaTkuHa «AHTIO-PYCCKUIt
CJI0OBapb TabyMpOBaHHO JIeKCUKY U 3BDeMu3mMoB» (2001), a Takke 3/eKTpoHHbIe cioBapyu “Cambridge Dictionary”;
“Merriam-Webster”; “Collins Dictionary”; “Multitran”.

TeopeTuueckast 6a3a McC/IeJOBaHUST OCHOBAHA Ha TPYHaX, IMOCBSIIEHHBIX M3YUEHUIO KaTEropuiu JIOKaJbHOCTHU
" CII0CO60B ee GOpPMUPOBAHMS PA3IUIHBIMU CPENCTBAMM SI3bIKA; pACCMATPUBAIACH Peann3alis JAaHHO! KaTeropumn
B pa3nuuHbiX xaHpax (Eropos, 1976; JleBueHko, 2022; HosnpuHa, 1997; Tapacosa, 2003), a Takke y4UTBIBAINCH
paboTel B 06acTu M3ydeHUs: AuCcHeMMU3MOB B ITyOIMIMCTUUECKOM TEKCTE, B KOTOPBIX aHAJM3UPOBAIaCh UX POJIb
B TIOJIMTUYECKOM AVCKYPCE, HOBOCTHBIX CTAThSIX; PACCMATPUBAJICS BOMPOC O MapaJgUrMaTUUECKMUX OTHOIIEHUSIX IB-
dbemusmoB u guchemmsmon (AbakoBa, 2007; PesanoBa, 2008; UenopyxuHa, 2021).

IpakTHyeckast 3HAUMMOCTb MCC/IEOBAHMSI COCTOUT B BO3MOKHOCTY VCITOJIb30BAHMS €T0 MaTepUaIoB B MPAKTUKE
MIpernoJaBaHus aHIJIUICKOTO SI3bIKa, IIPU Pa3paboTKe M YTEHUM TeOPeTUUeCKUX U MPaKTUIEeCKUX KYPCOB, MOCBSIIEH-
HBIX BOITPOCaM MEXKKYJIbTYPHOV KOMMYHUKALIMM, TEOPUM U TIPAKTUKM TlepeBofa. KpoMe Toro, mpecTaB/eHHbIE pe-
3YJIbTAThl B CTAThe MOTYT HAITU IIpMMeHeHMe B Kypcax I10 JIEKCUMKOIOTUM, CTUJIMCTUKE aHTIMIICKOTO SI3bIKa, a TaKkKe
B ITpOIIeCce yueOGHO-MEeTOIUUECKOI MeSTeIbHOCTU MPY CO3TAHMM YUeOHVKOB IO CITEeNMAIbHO JIEKCUKE aHTIUICKO-
TO sI3bIKa U ee BO3JelicTBMIO HA GOpMUpPOBaHKe TeKcTa. [JaHHOe MCCIeloBaHMe MOKET ObITh I0Je3HO TepeBOquM-
KaM, CTyIeHTaM SI3bIKOBbIX HAIPaBJIEHMIA, @ TAKKE CIEeMATMCTaM, 3aHMMAIOLIVMMCST TEKCTOM Ta3€Thl.

OO0cyxmeHue U pe3yIbTaThl

K u3yueHMI0 MpoCTpaHCTBa 06pamianich pasHbie yueHble (Eropos, 1976; Mockanbcekast, 1981; Hosgpuna, 1997).
JI. A. Hosppusa (1997, c. 19-20) uccnenyeT cpencTBa BbIpakeHUS] KaTeroOpuu JIOKAJIbHOCTU U UCIIOAb3yeT TepMUH
«JIOKa/IbHASI CETKa». B CTPYKType TeKCTa JIOKa/JbHAsK CETKA CO3MAaeT MPOCTPAHCTBEHHbI KOHTUHYYM, WIEHUT eIMHOE
MIPOCTPAHCTBO HAa CETMEHTHI. B ee coCcTaB MOTYT BXOJUTh: MMEHA CYIeCTBUTEIbHbBIE, TIPEIOKHbIE 1 GeCIpeioxK-
Hble; IpUIaraTe/bHble ¥ HApeUMsi; MECTOMMEHHbIE HAPeUusl; TIPeAJIOTH C JIOKATbHBIM 3HAUEHUEM.

O. Y. Tapacosa (2003, c. 59) xapakTepusyeT JIOKaTbHOCTb KaK COBOKYITHOCTbh BCEX SI3BIKOBBIX CPEICTB Pa3HbIX
YPOBHeE, 0OPMIISIONIMX TPOCTPAHCTBO KOHKPETHOTO TEKCTA, CIIYKAIIMX JI/Isl OPYEHTaluK B HEM UMTaTeNeit u OT-
Bevaromux 3a GopMuUpoBaHyE IPAMMATUIECKOTO TUIIA TEKCTA B TVIAHE €r0 JIOKATbHBIX XapaKTePUCTHUK.

B HacTosiee BpeMs AucheMuU3Mbl He paCCMaTPUBAIUCH C TOUKM 3peHMst GYHKIMOHUPOBAaHMSI B KaUeCTBe Map-
KepoB JIOKAIbHOCTM. OHM aHAMM3UPYIOTCS B MyOaMIMCTUECKOM TekcTe (AHmudbeposa, 2024; KytuHoBa, 2022),
OTIpeJieNISIeTCS UX POJIb B TIPecce, a Takke OucheMmusMbl UCCIEIYIOTCS KaK IIPUEM peyeBOro MaHumyaupoBanust (bo-
nmynesa, Suruposa, 2023; O6BuHIIEBA, 2018).

B maHHOM MCC/IeNOBaHMM PACCMOTPUM BO3MOXHOCTH (OpPMUPOBaHUS OucheMU3IMAMU JIOKATbHBIX XapaKTepu-
CTUK TEKCTa Ha MMpUMepe CerMeHTOB U3 aHI/IUIiCcKoii raseTsl The Guardian:

June Dryburgh was asked to help out at an abortion clinic

She stayed for 47 years. Dryburgh started at the East Melbourne Fertility Control Clinic (FCC) less than a decade
after abortion was effectively decriminalised in Victoria, Australia. She saw first-hand how access to safe abortion
changed lives and personally helped more than 100,000 women. Many stories from the abortion clinic have stayed
with her: the women who came to them because they had been raped, women who were in violent relationships,
women who had been coerced into pregnancies, women who had no support because their families were virulently anti-
abortion  (https://www.theguardian.com/world/2025/may/15/june-dryburgh-was-asked-to-help-out-at-an-abortion-
clinic-she-stayed-for-47-years). / JIkyH JIpait0ypr momnpocuiu noMoub B KIMHUKE, TIe HeaalT abopTsl. OHA MpPo-
pabortana Tam 47 yeT. IpaitO6ypr Hauajaa paboTaTh B KIMHUKE PEIIPOIYKTUBHOTO 3[0POBbS Uepes HecsIThb JIET I0C/Ie
TOTO, KaK a6OpThI MTEPECTAIN CUUTATHCS MPECTYIZIeHeM B ITaTe Bukropus, ABctpanus. OHa CBOMMM TJIa3aMy YBU-
Jlena, Kak JOCTYII K 6e30MMacHOMY aGopTy M3MEHWIT KM3HU, U JIMYHO rToMoria 6osee yem 100 000 skeHIMH. MHOTME
MCTOPUM U3 KIMHUKU OCTAIUCH B €e TTaMsITV: MICTOPUM JKeHIIMH, KOTOPbIe TIPUIIUTK Ty, TOTOMY YTO MX U3HACKUIIO-
BaJIN; JKEHIIMH, KOTOPbI€ HAXOAUINUCH B JKECTOKMX OTHOIIEHUAX; JXEHIIMH, KOTOPbIX IMPUHYANUIN K 6epeMEHHOCTI/I;
SKeHIIMH, KOTOPbIe He MOMYUMIN HUKAKOM MOAIepiKKY, TIOTOMY UTO MX CeMb) ObLIM KaTeropmuyecku mpoTuB abop-
TOB) (3[1€Chb U JaJiee TiepeBo/, BbIIIOJIHEH aBTOPOM cTaTbu. — E. K.).

B aHanM3MpyeMoM cerMeHTe TeKCTa aBTOp MCIIOIb3yeT B 3aroJIOBKe CTaTby Tpy6oe HauMeHoBaHMe abortion clinic,
KOTOpOe MOYKHO pacCMaTpuBaTh Kak guchemusm sekceMsl reproductive health care center. CornacHo ciioBapio Mer-
riam-Webster: abortion - (informal + sometimes offensive): something regarded as horrifically or disgustingly bad
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(https://www.merriam-webster.com/dictionary/abortion). / HeUTO y:KacHOe MM MPOTUMBHOE. ABTOp, BbhIOMpast OuC-
(eMu3M B 3arojioBKe CTaThy, B TIEPBYIO Ouepeb IMPUBIEKaeT BHUMaHMe UMTaTeNlsd K CTaThe U BO3[IeiiCTByeT Ha ero
CO3HaHMe, He ByaMpys IIpob6ieMy, UCIIONb3ys JekceMy abortion. IycdeMnusm ¢ onpemeneHHbIM apTUkiIeM (the) Takke
OTIIpaBJIsIeT uMTaTeNs K KOHKpeTHOMY MecTy — East Melbourne Fertility Control Clinic, — onpezesnsist TeM caMmbIM
JIOKQJIbHYIO HAMPaBJI€HHOCTb. OTMETUM, YTO Hapsmy ¢ AucheMu3mMoM, KOTOPbIM TOBTOPSIETCS B TEKCTE CTaTbM,
MOYKHO BCTPETUTb U ApyTue JoKaabHble MapKepbl: the clinic, fertility control clinic, koTopsie coBMecTHO popMuUpyIOT
JIOKabHOCTH. TakuM 06pa3om, ArcheMm3M B 3aTOJIOBKE U TEKCTE CTATbM YCTAHABAMBAET MECTO AEMCTBUS — KIMHU-
Ka B BOCTOUHOM Meib6ypHe, B KOTOPOit MTPOBOIST a6OPTHI.

[TpoaHanusupyem ciieAyrouuii CerMeHT CTaTbyU Ha aHIVIMCKOM SI3bIKe:

Trump calls US a “garbage can” in diatribe against immigration in Arizona

Donald Trump, campaigning in the border swing state of Arizona on Thursday, called the country a “garbage
can” because of immigration policies under the Biden administration. “We’re like a garbage can, you know, it’s the first
time I’ve ever said that,” Trump said. “And every time I come up and talk about what they’ve done to our country,
Iget angry. First time I've ever said garbage can, but you know what, it’s a very accurate description”
(https://www.theguardian.com/us-news/2024/oct/24/trump-arizona-rally-immigration). / Tpamm Ha3biBaeT CIIA «my-
COpHBIM GaKOM» B CBOE€Ji THpaje MPOTUB MMMUTIpanyuu B ApusoHe. [JoHanabd Tpamil, MpOBOAMBIINIT KaMITaHUIO
B IIOTPAaHMYHOM KOJIEOTIONIEMCSI IITaTe Apy30Ha B YeTBepr, Ha3Bal CTPaHy «MYyCOPHBIM 0aKOM» 113-32 MMMUTpPa-
LIMOHHO MOJUTUKY TIPU agMUHUCTpaluy baiigeHa. «Mbl Kak MYCOpHBIi 6aK, 3HaeTe Jii, 3TO BIIepBbIe, KOTJa 5T TaK
rpy60 Ha3bIBAIO CTPaHy», — cKasaa Tpami. «M Kaskablii pa3, KOrja s TOBOPIO O TOM, UTO OHM CAEajy C Hallei cTpa-
HOIA, 51 3/110Ch. [1epBbIit pa3, KOTAa s cKasan “MyCOpHbI 6aK”, HO, 3HaeTe, 3TO OYeHb TOUHOE OMMCAHMEx.

B aHa/MmM3upyeMoM OTPhIBKE aBTOP CTaTbU MCITONB3YeT TPyboe, MpeHebpeXXUTeIbHOe CJIOBOCOUYETaHMe (B TaHHOM
cJIyyae — «MYCOPHBIi 6aKk» MM aHAJIOT HAa aHTJIMIICKOM sI3bIke “garbage can”) B 3arosioBKe U IMOBTOPSIET €T0 B TeKCTe
crathu. ComtacHo cyioBapio Merriam-Webster: garbage can is a container for garbage / KonTeitHep a1 Mycopa
(https://www.merriam-webster.com/dictionary/garbage%20can), HO B [JaHHOM KOHTEKCTe JieKCeEMa IpuUoOpeTaeT
HEraTUBHYIO (Ipy6yi0) KOHHOTALMIO, TAaK KaK MYCOPHBIM KOHTeIiHepOM HasbIBaloT cTpaHy — CIIA, — u sBisieTcs quc-
dbemmsmom. [IncdemusM MOCTOSTHHO TIOBTOPSIETCS B CTaThe, YCUIMBAS BHMMAaHMe K KOHKPETHOI MpobieMe, paccmart-
pUBaeMoii B TOKAJIbHOM KOHTEKCTe. ABTOpP HaMEPEHHO MPUMMEHSET STOT HETaTUBHBII TEPMUH, UTOGBI MIPOBECTH Ta-
payutenb Mexxny CIIA ¥ nepernosHEHHBIM MYCOPHBIM GaKOM, TEM CaMbIM MOZUYEPKMBAS MacIITab M CJIOXKHOCTh MIPO-
6s1eMbl UMMUTpaLyn. TakuM 06pa3oM, BbIOGOD JIEKCUKY HECTYYaeH U CITYKUT MHCTPYMEHTOM He TOJbKO AJIsT hopmu-
POBaHUSI JIOKATBHBIX XapaKTEPUCTUK TEKCTA, HO U IJIs1 YCUIIEHUS] SMOLIMOHATBLHOTO BO3/AEICTBYSI HA YMTATEIS.

Cnenytouuii mpumep auchemMmsmMa, UCIOIb3yeMOT0 B 3aT0JIOBKE CTaTbhU:

Shameful reality of Britain’s slum housing

Yet another report of the appalling state of much of the UK’s housing stock (Terminally ill man faces living last
days in mould-ridden London flat). After 13 years of austerity, this kind of situation is all too common. It’s time to call
this what it is: slums rented out by slum landlords (https://www.theguardian.com/society/2023/nov/27/shameful-
reality-of-britains-slum-housing). / ITocTeigHast peaTbHOCTh OPUTAHCKUX TPYIIOO. Ellle omHO coobieHne 06 ykaca-
IOIIEM COCTOSTHMM OOJIbIIIel YacTu Kuaoro GoxHaa Bemko6puTaHum (COOOIIAETCS, UTO HEM3IeUMMO GOTBHOMY MY3K-
YMHe I'PO3UT IIPOBECTU TTOCIeIHME THM KU3HU B TTIOKPITO IJIECEHBIO JIOHIOHCKOI KBapTupe). ITocie 13 y1eT skecTKOoi
SKOHOMMM, TAKOTO POZA CUTYA[MM CTATM CJIMIIKOM PACIIpOCTPaHEeHHBIM siBjieHMeM. [TpUIIIo BpeMst Ha3BaTh 3TO CBO-
VMU MMeHaMU: TPYIIOObI, CIaBaeMble B apeHAy apeHI0AaTeIsIMI TPYI00.

B paccmaTpuBaeMoM cerMeHTe TeKCTa aBTOP MCIIOIb3YeT JekceMy slum / Tpyuio6bl, He Byaqupyst TeMy 6e JHOCTHU
u cocTostHus kusoro doHaa. B coBape Cambridge dictionary: slang (ghetto), informal disapproving, a very messy
or dirty place (https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/slum). / rps3Hoe 3aMmycopeHHOe MecTO. Jlekcema
SIBJISIETCS TPYOOit, MAaHUTIYIUPYS YMTaTeaeM U QYHKIMOHUPYS Kak mauchemusm. Iuchemusm ¢ caMoro Havasaa CTa-
TbU OTIpeJessieT ee JIOKAJbHOCTh M OTIPAB/SIET UMTATeNsl B ykacalollee KUibe, MOKPBITOE IJIeCeHbIO, KOTOPOe
HaxoauTcs B Benko6putanum. IycheMnsmM HEOTHOKPATHO IIOBTOPSIETCS B CTaThe, GOPMUPYS JTOKATbHOCTb TEKCTA,
OTIIpaBJisAsl K Tpylobam — Britain’s slum housing. B cTaTbe aBTOp MCIO/Ib3yeT HE TOJBKO JIEKCMUECKME MapKepPbI
JIOKaJIbHOCTY, HO ¥ JOTIONHSET UX U300pakeHueM Tpyiiod Bennmkobputanun. ITomumo muchemusma, Gopmupyio-
I1Iero JIOKaJTbHOCTh, aBTOP YIIOTpebisieT mekceMbl housing, housing stock.

Cnenytouuii nuchemMu3m, HaMpaBSIONINIT Ha KOHKPETHBIN MPOCTPAHCTBEHHbBI KOHTEKCT:

What dystopian hellhole is this? Welcome to the British office

The most depressing office environment I have ever witnessed was in a large London bank. Having passed
through so many levels of security that Fort Knox would have been envious, I finally reached the nerve centre
of the organisation. Open plan. A dull, putrid green decor that was, perhaps, briefly fashionable in 1986. But only
briefly. Ipsos polled 12,000 employees across 12 countries and found that British offices are easily the ugliest
and coldest: 30% of British respondents found their work environment very impersonal; 13% said their workspace was
plain ugly, which is double the global average; 45% were unhappy with the temperature - too cold (https://www.the-
guardian.com/commentisfree/2016/jun/13/dystopian-hellhole-british-office-austerity). / Uro sTo 3a aHTMyTOMMUe-
cKas apckast gpipa? J[o6po MmokajaoBaTh B 6puTaHckuit obuc. Camas yapydamwolias obucHas 00CTaHOBKA, KOTOPYIO
s1 KOTHa-11b0 Bumes, 6ply1a B KPYITHOM JIOHOOHCKOM GaHKe. IIpoiiisi CTOJIBKO YpOBHEN Ge3omacHOCTH, uTo PopT-
Hokc (BoeHHast 6a3a) M03aBMAOBaI 6bl, s HAKOHEL! JOGPaICS 10 «HEPBHOIO» [IeHTpa opranusauyi. OTKpbITas TUIAHN-
POBKa. YHBUIbII, THUJIOCTHO-3€JIEHbII JEKOP, KOTOPbIi, BO3MOXKHO, ObI HEJOAT0 MOAHBIM B 1986 romy. Ho Toibko
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Hemosro. Kommauus Ipsos onpocwta 12 000 coTpyaHUKOB B 12 cTpaHaxX ¥ OOHApYXujia, YTO GpUTaHCKME OQUCHI,
HECOMHEHHO, caMble YpOIJIuBbie U XOmomHbie: 30% OpUTAHCKUX PECITOHAEHTOB MOCUUTAIM CBOIO pabouyio cpeny
oueHb 6e3nmuKkoit; 13% ckasanu, UTO X pabouyee MPOCTPAHCTBO GBUIO MPOCTO YPOMAJIMBBIM, UTO BABOE ITPEBBIIIAET
CpeIoHUIT MUPOBOII MTOKa3aTesb; 45% GbLIM HeJOBOJNIbHBI TEMIIEPATYPOI! — CIMIIKOM XOTOLHO.

Kak 1 B mpempIoylux MpuMepax aBTOpP CTaThy MCIOIb3yeT yiekcemy hellhole B 3aronoBke cTaTbu, MpPUBJIEKas
BHMMaHMe yuratesns. B cmoBape Cambridge: hellhole - (informal) an extremely unpleasant place (https://dictiona-
ry.cambridge.org/dictionary/english/hellhole). / upe3BbIUaitHO HENpUATHOEe MeCTO; B cjaoBape Multitran: hellhole -
TipeHe6peXkuTeNbHO: TamomHuK  (https://www.multitran.com/dictionary/english-russian/hellhole). Jlekcema HeceT
OTPULIATEbHYI0 KOHHOTALIMIO, SIBJASSICh OucheMusMoM B CTaThe. ABTOP yCWIMBaeT nucheMu3M IpuaaraTelbHbIM
dystopian. / antuyTtormmueckuii. Inchemusm hellhole / agckas gpipa oTrpasiseT yuTaTessl B OrpeAeieHHOe MecCTo,
a uMeHHO B GpurtaHckuit oduc: dystopian hellhole is this — welcome to the British office. BmecTe ¢ muchemnusmom
aBTOp CTAaTby UCIOJB3YET U APYrue MapKepbl jokaabHOCTH: Office, nerve center, workspace. Takum o6pasom, aucde-
MM3M ¥ OCTaJbHbIE MapKephbl JIOKATbHOCTY (GOPMUPYIOT JTOKATBHOCTh TEKCTA, a TAKKe MaHUITYIUPYIOT CO3HAHUEM
YuTaTeIs], HACTPAMBAS €r0 HA HETaTMBHOE BOCIIPUSTHE.

Elie omuH mpuMep, pacCMaTpMBaeMblif B HACTOSIIIIEM UCCIeIOBAHUMA:

Pornography conference blasted as “meat market” by protesters

Dozens of feminists have staged a protest in central London to protest against the “meat market” of the pornog-
raphy industry, as adult entertainment executives attended an international trade summit in Bloomsbury. Dressed
as butchers in aprons smeared with fake blood, the activists waved pretend meat cleavers and chanted anthems out-
side the Radisson hotel in Bloomsbury. "You're not welcome in our city," they sang. “Pornographers go home!”
(https://www.theguardian.com/culture/2011/sep/23/pornography-conference-meat-market-protesters). / IIporecTyoriye
PACKPUTUKOBAIY KOHGMEPEHIMIO 110 TTOpHOTrpad i KaK «MSACHOM PBIHOK». [lecsaTKM (PeMUHMCTOK YCTPOWIM aKIMIO
mporecTa B LeHTpe JIOHIOHA, YTOOBI BRIPa3UTh HEJJOBOIBCTBO OTHOCUTENBHO «MSICHOTO PBIHKAa» TOPHOMHIYCTPUM,
B TO BPeMSI KaK PYKOBOAMUTEY UHAYCTPUY pa3BIeUeHNIt IJis B3POC/bIX TOCETUIM MEXKIYHAPOIHbIN TOPTOBbI caM-
MUT B Biriymc6epn. OfmeTbie Kak MSICHUKY B GhapTyKax, M3Ma3aHHbIX MOIeTbHOI KPOBbIO, aKTUBMCTBI Pa3MaXmUBaIu
(anpmMBBIMM MSICHULIKMMM HOKaMM U CKaHIMPOBaIM Bo3sje oTenst Radisson B Biriymc6epu: «Bam He pafipl B Hallem
ropoje!» u «I[lopHorpadsl, youpaiTech JOMO¥!».

B aHanmM3MpyeMoM cerMeHTe TeKCTa aBTOp MCHoib3yeT amuchemusm meat market. CornacHo cioBapio Collins:
meat market — (informal) a bar, club, or other place where people go to pick up a sexual partner (https://www.col-
linsdictionary.com/dictionary/english/meat-market?ysclid=md93u9wdr365344898). / 6ap, Kiy6 uau Ipyroe mMecro,
Ky[a JI0IM MPUXOIST, YTOObI ITO3HAKOMUTBCS C CeKCcyaabHbIM mapTHepoM. Cambridge dictionary — (disapproving)
a place where people go to find a sexual partner (https://dictionary.cambridge.org/dictionary/english/meat-market). /
MeCTO, KyAa XOAAT, YTOObI HAiiTU MapTHepa Ha ONHY HOub. [uchemMusm meat market mokasbpiBaeT MpeHeGpesku-
TeJbHOE OTHOIIEHME aBTOPA K TeMe IOPHOMHAYCTPUM, a TAKKe YKa3bIBAeT JIOKAJbHOCTh M OTChUIAE€T HA MECTO,
e MPOXOIUT MIPOTeCT — a protest in central London to protest against the “meat market”. Takum o6pasom, gucoe-
MM3M «MSICHOJ PBIHOK» paboTaeT He TOJIbKO KakK yKaszaHMe Ha MEeCTO, HO M KaK MOIIHBIN CTUIUCTUUECKUI TTPUEM,
YCUJIMBAIOLIMIT 9MOLIMOHATbHOE BO3eiCTBIE TEKCTA.

[TpoaHAIM3UPYEM ellle OAVH CETMEHT TEeKCTa:

A former inmate reveals how they stack up against his own spells in the slammer. In prison, you have plenty
of time to weigh up what’s truth and what’s bullshit. So whenever I watch a drama about crime and punishment,
particularly one set in a jail, my first test is how quickly it takes me back to my spells in UK slammers
(https://www.theguardian.com/tv-and-radio/2022/jul/01/ive-done-a-bit-of-escaping-myself-an-ex-prisoner-picks-the-
best-jail-dramas). / BeIBIIMIT 3aK/IIOUEHHbBII paccKas3bIBaeT, Kak MPOCMOTP (GUIbMOB B sKaHpe ApaMa COOTHOCUTCS
C ero COOCTBEHHBIM BpeMeHeM B TIOpbMe. B TiopbMe y Bac eCTh MHOTO BpeMeHM, YTOObI XOPOIIEHbKO MOIyMaTh,
e IpaBaa, a The JoXKb. [I03TOMY BCSAKMIT pa3, KOTAA 1 CMOTPIO GWIbMBI O MIPECTYTUIEHUM M HaKa3aHUM, 0COGEHHO
Te, IeCTBYE KOTOPBIX MMPOUCXOAUT B TIOPbME, TIEPBBIM MCITBITAHMEM CTAHOBUTCS TO, KaK GBICTPO OHM BO3BPAIAlOT
MeHSI K MOeMYy BpeMeHM B 6PUTAHCKUX TIOPbMax.

B TeMaX, CBSI3aHHbIX C TIOPEMHbBIM 3aK/TIOUEHMEM, YACTO UCITOMb3YIOTCS AMCGhEMI3MBI, UTO JOKa3bIBAET ¥ PaCCMaTpy-
BaeMblii CErMEHT TeKCTa. ABTOP CTAThy UCIIONb3yeT OTPUIIATENIbHYIO JiekceMy slammer / TIOpsiTa, HACTpamMBast YMTATENST
Ha HEraTMBHYI0 <«OKpacky» Tekcra. B cmoBape Cambridge - (informal) a slammer (https://www.collinsdictio-
nary.com/dictionary/english/slammer). / pasroBopHoe: Tiopsira. [lnicdeMn3m MUCIIOMb3yeTCsT B TEKCTE CTaThy U TIOBTOPSIET-
CS1 HEO[THOKPATHO, OTChIIAST UMTATE/ISI K KOHKPETHBIM TIOpPbMaM, B KOTOPBIX ObUT 3aK/IIOYEHHBIN, a uMeHHO — HMP Hull;
Strangeways (ObIBIIIasi obuIMaIbHasl TIOpbMa B MaHuecTepe). ABTOp MCIIONb3yeT B TEKCTE U HeTpabHbIe JTIEKCEMbI —
prison, jail, — KoTOpbIe BMecTe ¢ AycheMU3MOM ONpPeIesisIOT IOKATbHOCTh TEKCTA — TIOPbMbI B AHTJIMN.

[TpoBeieHHbI aHAIU3 TOKA3aJI, YTO Auc(HeMu3Mbl YACTO UCIIONb3YIOTCS B TEKCTaX CPEICTB MacCoBOIi MHMOpMa-
uun. Bymyum rpy6pIMM CJIOBAaMM, JAHHbIE JIEKCEMBI CJTY)KAT OCYIECTBIEHUIO TParMaTUyeckoil GyHKIMM — IIpUBIIe-
KaloT BHMMaHMe ¥ BO3/I€ICTBYIOT Ha ajpecara.

3ak/roueHue

Takum o6pa30M, MO>XHO HpMﬁ[TI/I K ¢1eayromum BbIBOOAM. AHanu3 cerMeHTOB TEKCTOB IIOKa3aJi, YTO aBTOPHbI aK-
TUBHO npnﬁeraloT K ,HMC¢)€MM3M8M IIp1 HallMCaHUU l'Iy6J'[I/IL[I/ICTI/ILIeCKI/IX CTaTef;I, 3a4acCTylO He Bya/IMpys HEIIPpUTIIAAHbIE
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TeMbl. [Incemusmel (Tpybbie CJI0BA), BCTPEUAIVCh B 3aT0OJIOBKE CTATe, HACTpauBasl YMTATe IS Ha ONpeNeIEHHYIO TeMY
¥ TIPUBJIEKAsI €ro K TeKCTy. JyucdemMus, Kak IoKa3auo UCc/IeJoBaHMe, BBIXOJUT 38 PAMKHU ITPOCTOTO MPUBJIEYeHNS] BHU-
MaHMSI UMTATENSA. AHAU3 TIOATBEPKIAET, UTO aBTOPbI aKTMBHO MTPUMEHSIOT OUCheMI3Mbl B KaueCTBe CBOe0Opa3HbIX
MapKepOB JIOKAJTbHOCTH, CBS3bIBASI TEKCT C KOHKPETHBIM TeorpadmyeckuM MeCTOM, TOPOAOM MU Aaske CTPaHOIA.

UccnenoBanue aycheMmu3MOB BBISIBMIIO, YTO OHM MOTYT QYHKIIMOHMPOBATh KaK OTJeIbHbIe eAVHUIIbI, 8 TAKKe
BIIUCBIBATHCS B JIOKAJIBHYIO CTPYKTYPY TEKCTa BMeCTe C IPYTMMU MapKepamMu JIOKaTbHOCTU. B HEKOTOpBIX aHaMMU3U-
PYEMBIX CErMEHTAaX TeKCTa aBTOPbI UCIIONb30BaIM AUCHEMMU3M U €ro NeHOTAT, KOTOpble COBMECTHO (GOpMUPOBAIN
JIOKaIbHOCTb TEKCTA.

Bbu10 ompeneneHo, YTo AucdemMu3Mbl BHICTYIAIOT HE TOTbKO KaK MHCTPYMEHT IIPUBJIEYEHMST BHUMAHUS U YCUITe-
HUS SMOIIMOHAILHOTO BO3JEMCTBYSI, HO M KaK MOIIHOE CPeICTBO CO3JaHMsI MPOCTPAHCTBEHHOTO KOHTEKCTa B ITy0-
JIMIIVICTUYECKOM TeKcTe. [IpyruMu cJIoBaMu, OHU JIeICTBYIOT KaK MEeTKM, YKa3bIBalolye reorpaguyeckyro JOKAIUIO
COOBITHIA, CJIeOBATENBHO, PACKPHITA MX HOBAsT QYHKIMS B MyOIMIMCTMUECKOM TeKCTe. Pe3ynbTaT MccieIoBaHus
oboraiiaet mpeacTasiaeHne o auchemmsmax 1 ux GYHKIIMOHMPOBAHUY B COBPEMEHHO MyOIUIIUCTIKE.

B kavecTBe MepCreKTMB IaabHENIIEro UCCAeI0BaHMsI MOKHO Ha3BaTh BbISIBIEHME IPYTUMX BO3MOKHBIX QYHKIMI
nucheMusMoB, a UMEHHO (GYHKIMOHMPOBAHMS MX B KaueCTBE MapKepOB TEMITOPATbHOCTY MYOGIUIIMCTAYECKOTO TEK-
CTa, a TaK’Ke B KAYeCTBe MapKepoB MOJATbHOCTH. CONOCTaBUTENbHBIN aHATN3 TucheMu3MoB U 3BGEMMU3MOB B Kade-
CTBE MapKepOB JIOKAJIbHOCTM TAaK)Ke MOT 6bI IaTh MHTEpPECHbIE pe3yabTaThl. AHAMN3 QYHKIMIT ucheMu3MOB B Ipy-
TOM SI3bIKE€ MOT ObI GBITh aKTYQJIbHBIM JIS MCCIeNOBaHMS. B 1ieloM mpoBefeHHas paboTa BHOCUT CYIEeCTBEHHBI
BKJIaJ, B MOHMMaHMe CTMIMCTUUYECKMUX TTPUEMOB MyGIMIMCTUKMA Y OTKPbIBAET HOBbIE HAIIPaBIeHMS /IS JaTbHEMIINX
JIMHTBUCTUYECKUX UCC/IeNOBaHMIA, HATIpMMeD, [IJIsl CONIOCTaBUTEIbHOTO aHaIM3a MaHUITY/ISITUBHOTO MIOTeHIMana ay-
cheMn3MOB 1 3BGEMMU3MOB B ITYOIUIIMCTUUECKOM TEKCTE.
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